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P5_TA(2003)0366

DAPHNE II (2004-2008) ***I

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een besluit van het
Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een tweede fase van het communautair
actieprogramma (2004-2008) ter voorkoming van geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen
en ter bescherming van slachtoffers en risicogroepen (het DAPHNE II-programma) (COM(2003) 54

— C5-0060/2003 — 2003/0025(COD))

(Medebeslissingsprocedure: eerste lezing)

Het Europees Parlement,

— gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad (COM(2003) 54) (1),

— onder verwijzing naar zijn resolutie van 4 september 2002 over de tussentijdse evaluatie van het
Daphne-programma (2000-2003) (2),

— gelet op artikel 251, lid 2 en artikel 152 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het voorstel door de
Commissie bij het Parlement is ingediend (C5-0060/2003),

— gelet op artikel 67 van zijn Reglement,

— gezien het verslag van de Commissie rechten van de vrouw en gelijke kansen en de adviezen van de
Begrotingscommissie en de Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse
zaken (A5-0280/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. is van mening dat het financieel memorandum bij het voorstel van de Commissie zoals gewijzigd
slechts verenigbaar kan zijn met het plafond van rubriek 3 van de financiële vooruitzichten na een
herprogrammering van bestaande beleidslijnen met instemming van de begrotingsautoriteit en binnen de
grenzen van het herziene plafond;

3. verzoekt om hernieuwde voorlegging indien de Commissie voornemens is ingrijpende wijzigingen
in dit voorstel aan te brengen of dit door een nieuwe tekst te vervangen;

4. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
(2) P5_TA(2002)0398.

P5_TC1-COD(2003)0025

Standpunt van het Europees Parlement in eerste lezing vastgesteld op 3 september 2003 met met
het oog op de aanneming van Besluit nr. …/2003/EG van het Europees Parlement en de Raad tot
vaststelling van een tweede fase van het communautair actieprogramma (2004-2008) ter voorko-
ming van geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen en ter bescherming van slachtoffers en

risicogroepen (het DAPHNE II-programma)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap en met name op artikel 152,
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Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité (1),

Gezien het advies van het Comité van de regio's (1),

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (2),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Fysiek, seksueel en psychologisch geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen of dreiging
daarmee, dwang of willekeurige vrijheidsberoving, zowel in het openbare leven als in de privé-
sfeer, vormt een inbreuk op hun recht op leven, veiligheid, vrijheid, waardigheid en lichamelijke en
emotionele integriteit en een ernstige bedreiging voor de lichamelijke en geestelijke gezondheid van
de slachtoffers van dergelijk geweld. De gevolgen van dergelijk geweld doen zich zo erg gevoelen in
de gehele Gemeenschap dat zij een echte plaag zijn op gezondheidsgebied en een belemmering
vormen voor veilig, vrij en rechtvaardig burgerschap.

(2) Sommige groepen vrouwen, zoals vrouwen uit minderheidsgroepen, vluchtelingen, migranten,
vrouwen die in armoede leven op het platteland of in afgelegen gemeenschappen, vrouwen in
inrichtingen of in gevangenschap, meisjes, lesbische vrouwen, gehandicapte vrouwen en bejaarde
vrouwen zijn bijzonder kwetsbaar voor geweld.

(3) Het is belangrijk en noodzakelijk dat de ernstige onmiddellijke en lange termijngevolgen worden
erkend die geweld kan hebben op het gebied van gezondheid, psychologische en sociale ontwikke-
ling, gelijke kansen van de betrokkenen en voor personen, gezinnen en gemeenschappen alsook wat
betreft de hoge sociale en economische kosten voor de maatschappij in haar geheel.

(4) Volgens de definitie van de Wereldgezondheidsorganisatie is gezondheid een toestand van volledig
lichamelijk, geestelijk en sociaal welbevinden en niet de loutere afwezigheid van ziekte of handicap.
Volgens een resolutie (3) die tijdens de 49e Algemene Vergadering van de Wereldgezondheids-
organisatie in 1996 in Genève werd goedgekeurd, is geweld een van de belangrijkste mondiale
problemen op het gebied van de volksgezondheid. In het Wereldverslag over geweld en gezondheid dat
door de Wereldgezondheidsorganisatie op 3 oktober 2002 in Brussel werd gepresenteerd, wordt
aanbevolen elementaire preventieve acties te bevorderen, meer maatregelen te nemen ten behoeve
van slachtoffers van geweld en de samenwerking en uitwisseling van informatie over het voor-
komen van geweld te intensiveren.

(5) Deze beginselen worden erkend in talrijke overeenkomsten, verklaringen en protocollen van
belangrijke internationale instellingen zoals de Verenigde Naties, de Internationale Arbeidsorgani-
satie, de Wereldvrouwenconferenties en het Wereldcongres tegen de seksuele uitbuiting van
kinderen om commerciële redenen. Deze belangrijke werkzaamheden van internationale organisaties
moeten worden aangevuld met die van de Europese Unie. In artikel 3, punt p) van het Verdrag
wordt immers bepaald dat het optreden van de Gemeenschap voorziet in een bijdrage tot het
verwezenlijken van een hoog niveau van bescherming van de gezondheid.

(6) Het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (4) bevestigt onder andere opnieuw het
recht op menselijke waardigheid, gelijkheid en solidariteit. Het omvat een aantal specifieke
bepalingen betreffende de bescherming en bevordering van de lichamelijke en geestelijke integriteit,
de gelijke behandeling van mannen en vrouwen, kinderrechten en non-discriminatie alsmede het
verbod van onmenselijke of vernederende behandelingen, slavernij, dwangarbeid en kinderarbeid.

(1) PB C …

(2) Standpunt van het Europees Parlement van 3 september 2003.
(3) Resolutie WHA49.25.
(4) PB C 364 van 18.12.2000, blz. 1.
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(7) Het Europees Parlement heeft de Commissie verzocht actieprogramma's op te stellen en uit te
voeren ter bestrijding van dergelijk geweld, onder andere in zijn resolutie van 19 mei 2000 inzake
de mededeling van de Commissie Nieuwe maatregelen ter bestrijding van de vrouwenhandel (1), en in die
van 20 september 2001 inzake genitale verminking van vrouwen (2).

(8) Het uit hoofde van Besluit nr. 293/2000/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 januari
2000 tot vaststelling van een communautair actieprogramma (het programma Daphne) (2000-
2003) betreffende preventieve maatregelen ter bestrijding van geweld tegen kinderen, jongeren en
vrouwen (3) opgezette actieprogramma heeft bijgedragen tot een grotere bewustwording van deze
problematiek in de Europese Unie en heeft geleid tot meer samenwerking tussen de organisaties die
in de lidstaten actief zijn op het gebied van geweldbestrijding.

(9) Het Daphne-programma (2000-2003) heeft een overweldigende respons gekregen waardoor duide-
lijk blijft dat het voorziet in een wezenlijke behoefte in de vrijwilligerssector. De gefinancierde
projecten hebben thans reeds een multipilatoreffect op activiteiten van niet-gouvernementele
organisaties en instellingen in Europa. Gedurende de eerste fase heeft dit programma reeds in
aanzienlijke mate bijgedragen tot de ontwikkeling van het EU-beleid op het gebied van geweld,
mensenhandel, seksueel misbruik en pornografie met gevolgen die zich doen gevoelen ver buiten de
grenzen van de Europese Unie, zoals vermeld in het tussentijds verslag van het Daphne-programma.

(10) In het programma wordt aandacht geschonken aan de situatie van straatkinderen, die niet alleen
in de ontwikkelingslanden maar ook in de grote steden van de kandidaatlanden dramatische
vormen aanneemt, aangezien deze kinderen niet alleen het slachtoffer van drugs- en mensen-
handelaren zijn, maar ook vaak van geweld en seksueel misbruik. Voor de herintegratie van deze
kinderen in de maatschappij is een programma nodig dat oplossingen biedt voor de sociale en
gezinsproblemen en dat rekening houdt met de behoeften van deze kinderen.

(11) In zijn resolutie van 4 september 2002 over de tussentijdse herziening van het Daphne-programma
2000-2003 benadrukt het Europees Parlement dat het Daphne-programma voldoet aan een basis-
behoefte aan doeltreffende strategieën om geweld te bestrijden en dat het na 2003 moet worden
voortgezet. Voorts wordt de Commissie in de resolutie opgeroepen om een voorstel in te dienen
voor een nieuw actieprogramma waarin de sedert 1997 opgedane ervaring wordt opgenomen en de
nodige kredieten worden toegekend.

(12) Het is wenselijk dat de continuïteit van de door het Daphne-programma (2000-2003) ondersteunde
projecten wordt gegarandeerd, dat wordt voortgebouwd op de opgedane ervaring en de gelegenheid
wordt geboden om permanente, uit deze ervaring voortvloeiende Europese toegevoegde waarde te
verstrekken en dat een tweede fase van het programma wordt vastgesteld.

(13) De Gemeenschap kan aan de acties die voornamelijk door de lidstaten moeten worden uitgevoerd
op het gebied van de preventie van geweld, misbruik en seksuele uitbuiting ten aanzien van
vrouwen, jongeren en kinderen en de bescherming van slachtoffers en risicogroepen een toege-
voegde waarde verschaffen door de verspreiding en uitwisseling van informatie en ervaringen, de
bevordering van een innoverende benadering, de gezamenlijke vaststelling van prioriteiten, de
ontwikkeling van de nodige netwerken, de selectie van projecten in de gehele Gemeenschap en
het motiveren en mobiliseren van alle betrokken partijen. Dit dient eveneens te gelden voor
vrouwen en kinderen die via mensenhandel de lidstaten worden binnengebracht. De Gemeenschap
kan op dezelfde manier goede praktijken vaststellen en stimuleren.

(1) PB C 59 van 23.2.2001, blz. 307.
(2) PB C 77 E van 28.3.2002, blz. 126.
(3) PB L 34 van 9.2.2000, blz. 1.
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(14) Dit programma kan een dergelijke toegevoegde waarde opleveren door goede praktijken vast te
stellen en te stimuleren, innovatie aan te moedigen en ervaringen betreffende de in de lidstaten
uitgevoerde acties uit te wisselen, met inbegrip van uitwisseling van informatie over de diverse tot
stand gekomen wettelijke bepalingen, sancties en behaalde resultaten. Ten einde de doelstellingen
van het programma te verwezenlijken en de beschikbare middelen zo efficiënt mogelijk te
gebruiken moeten de gebieden waarop activiteiten moeten worden uitgevoerd, met veel zorg
worden gekozen door de projecten te selecteren die een grotere communautaire toegevoegde
waarde verschaffen en de weg openen voor de verspreiding van innoverende ideeën op het gebied
van preventie en bestrijding van geweld in het kader van een multidisciplinaire aanpak.

(15) Daarom is het overeenkomstig de in artikel 5 van het Verdrag vervatte subsidiariteits- en even-
redigheidsbeginselen beter dat de doelstellingen van de voorgestelde actie (ter voorkoming en
bestrijding van alle vormen van geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen) door de Gemeen-
schap worden verwezenlijkt aangezien een gecoördineerde en multidisciplinaire aanpak noodzakelijk
is voor de totstandbrenging van transnationale structuren voor opleiding, informatie, studie en
uitwisseling van goede praktijken en de selectie van projecten voor de gehele Gemeenschap. Dit
besluit blijft beperkt tot hetgeen minimaal vereist is om deze doelstellingen te verwezenlijken en
gaat niet verder dan wat met het oog daarop noodzakelijk is.

(16) Deze fase van het programma zou een looptijd van vijf jaar moeten hebben om ervoor te zorgen
dat voldoende tijd beschikbaar is om de acties uit te voeren die noodzakelijk zijn voor de
verwezenlijking van de vastgestelde doelstellingen en de nodige lessen te trekken uit de opgedane
ervaring en deze te integreren in de goede praktijken die in de gehele Europese Unie worden
toegepast.

(17) Overeenkomstig artikel 2 van Besluit 1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot vaststelling
van de voorwaarden voor de uitoefening van de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegd-
heden (1) moeten de maatregelen voor de uitvoering van dit besluit worden goedgekeurd aan de
hand van de raadplegingsprocedure van artikel 3 van dit besluit.

(18) Bij dit besluit wordt een financieel kader vastgesteld dat voor de begrotingsautoriteit gedurende de
volledige looptijd van het programma het voornaamste referentiepunt vormt in de zin van punt 33
van het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 tussen het Europees Parlement, de Raad en de
Commissie over de begrotingsdiscipline en de verbetering van de begrotingsprocedure (2).

BESLUITEN:

Artikel 1

Voorwerp en werkingssfeer

Er wordt een tweede fase vastgesteld van het Daphne-programma ter voorkoming van alle vormen van
geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen en ter bescherming van slachtoffers en risicogroepen („het
programma”) voor de periode van 1 januari 2004 tot en met 31 december 2008; deze periode kan
worden verlengd.

Met het oog op dit programma omvat de term „kinderen” personen tot 18 jaar overeenkomstig de
internationale instrumenten betreffende de rechten van het kind.

Projectactiviteiten die in het bijzonder gericht zijn tot groepen begunstigden zoals bijvoorbeeld personen
van 13 tot 19 jaar (teenagers) of personen van 12 tot 25 jaar zullen worden beschouwd als zijnde
bestemd voor de categorie „jongeren”.

Artikel 2

Doelstellingen van het programma

1. Het programma draagt bij tot het algemene doel dat erin bestaat aan de burgers een hoog niveau
van bescherming tegen geweld te verschaffen, met inbegrip van bescherming van hun lichamelijke en
geestelijke gezondheid.

(1) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
(2) PB C 172 van 18.6.1999, blz. 1.
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Het programma is erop gericht om, zowel in het openbare leven als in de privé-sfeer, alle vormen van
geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen, ook indien deze via mensenhandel de lidstaten worden
binnengebracht, alsmede genitale verminking bij vrouwen te voorkomen en te bestrijden door preven-
tieve maatregelen te nemen en slachtoffers te helpen, waarbij met name ervoor wordt gezorgd dat zij in
de toekomst niet worden blootgesteld aan geweld. Het is tevens de bedoeling niet-gouvernementele
organisaties en andere op dit gebied actieve organisaties bij te staan en aan te moedigen.

2. De acties die in het kader van het programma moeten worden uitgevoerd en die vermeld zijn in de
bijlage, zijn bestemd om:

a) transnationale acties te bevorderen teneinde:

i) multidisciplinaire netwerken op te richten, in het bijzonder ter ondersteuning van slachtoffers van
geweld en risicogroepen;

ii) de ontwikkeling te garanderen van de basiskennis, de uitwisseling van informatie en de vaststelling
en verspreiding van goede praktijken, met name door opleiding, studiebezoeken en uitwisseling van
personeel;

iii) doelgroepen zoals beroepsbeoefenaars, bevoegde instanties en bepaalde componenten van het grote
publiek meer bewust te maken van de problematiek zodat zij een beter inzicht krijgen in het
beginsel van de nultolerantie en om slachtofferhulp en het melden van gevallen van geweld bij de
bevoegde autoriteiten aan te moedigen;

iv) de verschijnselen in verband met geweld te bestuderen, alsmede mogelijke preventiemethoden en na
te gaan welke elementen op alle niveaus van de maatschappij geweld veroorzaken en deze te
bestrijden;

b) op initiatief van de Commissie aanvullende acties uit te voeren zoals studies, het vaststellen van
indicatoren, het verzamelen van gegevens, het opmaken van naar leeftijd en geslacht uitgesplitste
statistieken, het organiseren van studiebijeenkomsten en ontmoetingen van deskundigen of andere
activiteiten om de basiskennis van het programma uit te breiden en de in het kader van het
programma verkregen informatie te verspreiden.

Artikel 3

Toegang tot het programma

1. Het programma staat open voor particuliere en overheidsorganisaties en voor openbare instellingen
(plaatselijke autoriteiten op gemeentelijk niveau, universiteitsfaculteiten en onderzoekscentra) die actief zijn
op het gebied van preventie van en bescherming tegen geweld ten aanzien van kinderen, jongeren en
vrouwen of die hulp verlenen aan slachtoffers dan wel bijdragen aan de toenemende bewustwording
inzake het probleem van geweld tegen kinderen, jongeren en vrouwen.

2. Het programma staat open voor:

a) de EER-landen overeenkomstig de in de EER-Overeenkomst vastgestelde voorwaarden;

b) de geassocieerde landen van Midden- en Oost-Europa overeenkomstig de voorwaarden die zijn
vastgesteld in de Europa-Overeenkomsten en hun aanvullende protocollen en in de besluiten met
betrekking tot de respectieve associatieraden;

(c) Cyprus, Malta en Turkije, op basis van de bilaterale overeenkomsten die met deze landen moeten
worden gesloten;

(d) Andere derde landen, wanneer dit het doel van de projecten dient, met name Oost-Europese en
Centraal-Aziatische landen in het kader van hun Partnerschaps- en Samenwerkingsovereenkomsten
en de ACS-landen en de Middellandse-Zeelanden in het kader van de respectievelijke overeenkom-
sten.

3. Om in aanmerking te komen voor financiering in het kader van het programma moeten bij het
project ten minste twee lidstaten zijn betrokken, moet de looptijd ten hoogste twee jaar bedragen en moet
het gericht zijn op de tenuitvoerlegging van de in artikel 2 vastgestelde doelstellingen.
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4. De Commissie streeft naar deelneming door alle landen voor wie het programma open staat, en
moedigt in het bijzonder NGO's, met name zelfhulpgroepen, aan tot deelneming.

Artikel 4

Activiteiten in het kader van het programma

1. Het programma omvat de volgende soorten activiteiten:

a) inventarisering en uitwisseling van goede praktijken en opgedane ervaring, met name met het oog op
de tenuitvoerlegging van preventieve maatregelen en slachtofferhulp;

b) analytische studies per categorie en onderzoek;

c) werkzaamheden op het terrein waarbij de begunstigden, met name kinderen en jongeren, in alle fasen
worden betrokken bij de opzet, tenuitvoerlegging en evaluatie van het project;

d) oprichting van duurzame multidisciplinaire netwerken;

e) opleiding en samenstelling van didactisch materiaal in samenwerking met de belangenverenigingen die
zich inzetten voor de bestrijding van geweld en hulpverlening aan slachtoffers;

f) ontwikkeling en uitvoering van programma's voor de begeleiding van de daders, enerzijds, en de
slachtoffers en potentiële slachtoffers, anderzijds;

g) ontwikkeling en tenuitvoerlegging van acties voor de bewustmaking van specifieke doelgroepen,
ontwikkeling van materiaal ter aanvulling van het reeds bestaande materiaal of aanpassing aan en
gebruik van het reeds bestaande materiaal in andere geografische gebieden of ten behoeve van andere
doelgroepen in samenwerking met de belangenverenigingen die zich inzetten voor de bestrijding van
geweld en hulpverlening aan slachtoffers;

h) verspreiding van de in het kader van het programma verkregen resultaten, met inbegrip van hun
aanpassing, overdracht en gebruik door andere begunstigden of in andere geografische gebieden.

2. Alle producten (onderzoeken, materiaal, leermiddelen, enz.) die geheel of gedeeltelijk via dit
programma worden gefinancierd, worden langs elektronische weg voor eenieder gratis beschikbaar
gesteld.

Artikel 5

Begroting

1. Het financieel kader voor de tenuitvoerlegging van het programma voor de periode 2004 tot en met
2008 wordt vastgesteld op 50 miljoen EUR. De voor na 2006 geplande vastleggingskredieten zijn
afhankelijk van instemming van de begrotingsautoriteit met de financiële vooruitzichten voor na 2006.

2. De jaarlijkse kredieten worden door de begrotingsautoriteit vastgesteld overeenkomstig de financiële
vooruitzichten.

3. De financieringsbesluiten worden gevolgd door subsidieovereenkomsten tussen de Commissie en de
begunstigden van de subsidie.

4. Het aandeel van de financiële steunverlening uit de gemeenschapsbegroting bedraagt niet meer dan
80 % van de totale kosten van het project.

De in artikel 2, paragraaf 2, onder b), bedoelde aanvullende acties kunnen tot 100 % worden gefinancierd,
doch wel binnen de grens van 15 % van de kredieten die jaarlijks voor het programma worden toegekend.

Artikel 6

Tenuitvoerlegging van het programma

1. De Commissie is verantwoordelijk voor het beheer en de tenuitvoerlegging van het programma.
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2. De Commissie zorgt bij de tenuitvoerlegging van het programma voor een evenwichtige benadering
ten aanzien van de drie doelgroepen, namelijk kinderen, jongeren, met name meisjes, en vrouwen.

3. De Commissie zorgt voor een evenwicht tussen de kleine en grote projecten door een deel van de
jaarlijkse begroting toe te wijzen aan grootschalige projecten waardoor grotere partnerschappen mogelijk
worden voor de tenuitvoerlegging van uitgebreide activiteiten.

4. De voor de uitvoering van dit besluit vereiste maatregelen worden goedgekeurd overeenkomstig de
raadplegingsprocedure van artikel 7, lid 2.

Artikel 7

Comité

1. De Commissie wordt bijgestaan door een gender-evenwichtig samengesteld comité dat bestaat uit
vertegenwoordigers van de lidstaten en wordt voorgezeten door de vertegenwoordiger van de Commissie.

2. Wanneer naar dit punt wordt verwezen wordt de in artikel 3 van Besluit 1999/468/EG vastgestelde
raadplegingsprocedure toegepast overeenkomstig artikel 7, lid 3, en artikel 8.

Artikel 8
Overeenstemming en complementariteit

Bij de uitvoering van dit programma zorgt de Commissie in samenwerking met de lidstaten voor de
algemene overeenstemming en complementariteit met relevante communautaire beleidsgebieden, instru-
menten en acties die gevolgen hebben op het gebied van het geweld tegen kinderen, jongeren en
vrouwen. Dit zou de opneming kunnen inhouden van complementaire projecten die uit hoofde van
andere communautaire programma's worden gefinancierd.

Artikel 9

Toezicht en evaluatie

1. De Commissie neemt alle maatregelen die noodzakelijk zijn om te zorgen voor toezicht op en
doorlopende evaluatie van het programma, rekening houdend met de in artikel 1 en in de bijlage bedoelde
algemene en specifieke doelstellingen.

2. Halverwege en vóór 30 juni 2006 dient de Commissie bij het Europees Parlement en de Raad een
evaluatieverslag in waarin de relevantie, het nut, de duurzaamheid, de doelmatigheid en de efficiëntie van
de reeds in het kader van DAPHNE II uitgevoerde activiteiten worden beoordeeld. Dit verslag omvat een
ex ante evaluatie ter ondersteuning van eventuele toekomstige acties.

Bovendien doet de Commissie, wanneer zij het voorontwerp van begroting indient, de begrotingsauto-
riteit de resultaten toekomen van de kwalitatieve en kwantitatieve evaluatie op basis van de vergelijking
tussen het jaarlijkse uitvoeringsplan en de voortgang van de uitvoering.

3. Het Europees Parlement kan de Commissie zonodig verzoeken om een verslag over de werkzaam-
heden die verricht worden uit hoofde van gefinancierde projecten en complementaire acties, met name
acties om beleidspunten te traceren en selecteren, als nuttige informatie voor het beoordelen van de
behoefte aan politieke acties.

4. Bij de voltooiing van het programma dient de Commissie bij het Europees Parlement en de Raad een
eindverslag in.
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5. De onder de leden 2 en 4 van dit artikel bedoelde verslagen worden tevens toegezonden aan het
Europees Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de regio's.

Artikel 10

Inwerkingtreding

Dit besluit treedt in werking op de twintigste dag na zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Gedaan te

Voor het Europees Parlement

De Voorzitter

Voor de Raad

De Voorzitter

BIJLAGE

SPECIFIEKE DOELSTELLINGEN EN ACTIES

I. TRANSNATIONALE ACTIES:

1. Inventarisering en uitwisseling van goede praktijken en opgedane ervaring

Doelstelling: de uitwisseling, de aanpassing en het gebruik van goede praktijken ondersteunen en
aanmoedigen zodat deze in een ander kader of in andere geografische gebieden kunnen worden toegepast.

Op gemeenschapsniveau de uitwisseling bevorderen en stimuleren van goede praktijken op het gebied van
ondersteuning en bescherming van kinderen, jongeren en vrouwen — slachtoffers of risicogroepen —

waarbij vooral de nadruk wordt gelegd op de volgende punten:

a) preventie (algemeen of gericht op specifieke groepen);

b) bescherming en ondersteuning van slachtoffers (psychologische en medische hulp, maatschappelijke en
schoolbegeleiding, rechtsbijstand, onderdak, verwijdering en bescherming van de slachtoffers, oplei-
ding en reïntegratie in het sociale en beroepsleven);

c) procedures ter bescherming van de belangen van kinderen, jongeren en vrouwen die het slachtoffer zijn
van geweld;

d) het meten van de daadwerkelijke gevolgen van de verschillende soorten geweld in Europa om op
passende wijze daarop te kunnen reageren.

2. Analytische studies per categorie en onderzoek

Doelstelling: de aan geweld gerelateerde verschijnselen bestuderen.

Onderzoeksactiviteiten en analytische, naar geslacht en leeftijd uitgesplitste studies per categorie op het
gebied van geweld ondersteunen om onder andere:

a) na te gaan welke oorzaken, omstandigheden en mechanismen aan de basis liggen van het ontstaan en
de toename van het geweld en de evaluatie daarvan;
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